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BUKWITA subst. f., ab 1650; ‘Pflanze aus der Familie der
Knöterichgewächse, Buchweizen’ – ‘gryka’: (17.Jh.) 1954 InwPuck 108, Sp17
Dwornik, dworka, parobek [...] mają mieć w rok żyta kor. 36 [...] hreczki
(abo bukwity, jako tu zowią) kor. 2. ◦ vor 1900 Pśń., Sw Lepsza B〚ukwita〛,
niż owies, lepszy kawaler, niż gdowiec (wdowiec). – nur Sw (gw.). � Etym:
mnd. bôkwete, bôkweite subst. m., ‘Buchweizen’, Mnds. ❖ Es handelt sich
um eine regionale Entlehnung (‘jako tu zowią’ – ‘wie man es hier nennt’). In
nordwestpolnischen Mundarten ist das Wort bis heute vertreten.
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